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На основу члана 55. став 3. тачка 1) у вези чл. 40. и 181. став 1. Закона о спорту ("Службени 
гласник РС", бр. 10/2016),  Скупштина Спортског ауто и картинг савеза Србије, на својој редовној 
седници одржаној године, усвојила је измене и допуне Статута, односно пречишћен текст 

С Т А Т У Т 

СПОРТСКОГ АУТО И КАРТИНГ САВЕЗА СРБИЈЕ 

 

I. ОПШТЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 1 
Спортски ауто и картинг савез Србије (у даљем тексту: Савез) је самосталан, добровољан, 

невладин, неполитичан и непрофитни национални грански спортски савез за Републику Србију у 
области аутомобилизма као гране спорта. 

Савез је скуп добровољно удружених спортских ауто и картинг клубова, као и 
покрајинских, градских и општинских територијалних савеза (у даљем тексту: клубова и савеза) 
са територије Републике Србије. 

Савез је организован ради остваривања својих циљева и задатака као највиши облик 
удруживања у аутомобилизму као грани спорта, са статусом надлежног националног гранског 
спортског савеза за аутомобилизам. 

У остваривању својих права и обавеза сви клубови и савези су међусобно равноправни. 

За дан Савеза одређује се 12. јули.  

 

1. Назив и седиште Савеза 

Члан 2 
Назив Савеза је: Спортски ауто и картинг савез Србије. 

Скраћени назив Савеза је: САКСС. 

Седиште Савеза је у Београду. 

Седиште Савеза се налази у Београду улици Радослава Грујића 23. 

 

2. Подручје активности 

Члан 3 
Савез обавља активности на остваривању статутарних циљева на целој територији 

Републике Србије. 

3. Правни статус 

Члан 4 



 

Савез је правно лице са правима, обавезама и одговорностима утврђеним законом и овим 
Статутом. 

4. Печат, штамбиљ и амблем 

Члан 5 
Печат је округлог облика на коме је по ободу исписан текст на српском језику: 

Спортски ауто и картинг савез Србије, Београд, а у средини се налази амблем Савеза. 

Штамбиљ је правоугаоног облика и садржи текст на српском језику: 

СПОРТСКИ  

АУТО И КАРТИНГ САВЕЗ СРБИЈЕ  

Бр. ---- датум------20---- године, Београд 

Скупштина је својом одлуком од 21.02.2010. године утврдила амблем Савеза.  
Изглед амблема дат је у прилогу, који је саставни део овог Статута. 

 

5. Чланство у другим удружењима и Савезима 

Члан 6 
Савез и његови чланови функционишу као део јединственог система аутомобилизма као 

гране спорта у Републици Србији. 

Савез је члан Спортског савеза Србије и других асоцијација по одлуци органа Савеза. 

 

6. Заступање и представљање 

Члан 7 
Савез представља и заступа председник Савеза. 

Одлуком Управног одбора могу се одредити и друга лица с правима и обавезама у 
заступању Савеза, у границама датих овлашћења. 

    На права и обавезе заступника непосредно се примењују одредбе Закона о спорту. 

 

7. Забрана дискриминације 

Члан 8 
Забрањена је свака непосредна и посредна дискриминација, као и сваки други облик 

законом недозвољеног неједнаког третмана, по било ком основу, укључујући и говор мржње, лица 
у ингеренцији Савеза и чланова Савеза, спортиста, спортских стручњака, спортских организација 
и других лица учесника у систему спорта, на отворен или прикривен начин, а која се заснива на 
неком стварном или претпостављеном личном својству. 

Одредбе општих аката Савеза и чланова Савеза којима се утврђује дискриминација лица у 
њиховој ингеренцији – не примењују се, а појединачна акта којима се врши дискриминација – 



 

ништава су. 

У Савезу и код чланова Савеза није допуштено кршење слобода и права човека и грађанина, 
злостављања, злоупотребе, дискриминације и насиља над децом. 

 

II. ЦИЉЕВИ И АКТИВНОСТИ САВЕЗА 
 

1. Циљеви 

Члан 9 
Савез остварује циљеве и задатке, који су од интереса за ауто и картинг спорт, као и од 

користи за клубове и савезе, и то: 

 

- својим деловањем доприноси развоју, афирмацији и промоцији аутомобилизма 
у Републици Србији и повећању интересовања за бављење ауто и картинг 
спортом у свим структурама становништва Србије; 

- сарадња и учествовање у међународним активностима, надлежних 
међународних организација, активностима Олимпијског покрета и 
међународних спортских регионалних организација;  

- обезбеђивање учешћа ауто и картинг репрезентације Републике Србије, као и 
клубова и појединаца по том основу на међународним такмичењима; 

- уређивања питања организовања националних ауто и картинг такмичења и 
статуса спортиста/возача,  

- уређење обављања спортских активности и делатности путем доношења 
спортских правила 

- промовише образовну и васпитну функцију спорта, стварање спортских навика, 
јачање фер плеја, разумевања, толеранције и одговорности кроз бављење ауто и 
картинг спортом; 

- врши перманентне едукације чланства, клубова и савеза у области организације 
и безбедности ауто и картинг спортских такмичења; 

- обавља послове којима се обезбеђују услове за праћење, развој и унапређење 
врхунских спортских резултата у ауто и картинг спорту;  

- ради на подизању капацитета стручног рада у клубовима и савезима, подизању 
свести о значају заштите животне средине у области аутомобилизма; 

- у сарадњи са надлежним органима и институцијама ради на подизању спортске 
инфраструктуре ауто и картинг спорта;  

- обавља друге послове у складу са Законом о спорту, Стратегијом развоја спорта 
у Републици Србији и овим Статутом. 

- реализација циљева у области туризма - Организација и промоција спортског 



 

туризма у градовима, бањама и планинама на територији Републике Србије. 

- Афирмација жена у ауто и картинг спорту. 

 

2. Садржај активности 

Члан 10 
Савез своје циљеве остварује кроз следеће активности: 

1. уређује питања од заједничког интереса за чланове Савеза; заступа њихове интересе пред 
државним и другим спортским органима и организацијама; учествује у припреми прописа 
од интереса за чланове Савеза и даје мишљења на нацрте и предлоге тих прописа; 

2. ствара потребне стручне, материјалне и инфраструктурне услове  за постизање врхунских 
спортских резултата, 

3. израђује критеријуме, планира и организује учешће спортиста/возача Србије на  
националним и међународним такмичењима; 

4. обезбеђује поштовање и примену међународних норми, правила, стандарда и мера заштита 
у спорту; 

5. обезбеђује средства за остваривање планираних задатака; 
6. користи средства из развојних и других фондова, међународних спортских и других 

организација и других помоћи и донација; 
7.  предузима одговарајуће активности ради унапређења и омасовљења ауто и картинг спорта 

праћење и упознавање својих чланова са међународним искуствима у области ауто и 
картинг спорта. 

8. ради на јачању спортског морала и спортског духа и олимпијских принципа код својих 
чланова и утврђује правила понашања у њиховим међусобним односима; 

9. подстиче рад својих чланова додељивањем награда и признања  (годишњих, јубиларних и 
др) за изузетне резултате и за допринос развоју и унапређивању ауто и картинг спорта у 
Републици; 

10. организује и обезбеђује услове за сусрете и разговоре чланова Савеза и других 
заинтересованих правних и физичких лица, ради размене искустава, пословног и спортског 
повезивања и остваривања заједничких пословних и спортских интереса; 

11. пружа помоћ својим члановима у области маркетинга, повезивањем са привредом, 
увођењем нових метода рада и пословања, прибављањем пословних информација и сл. 

12. обезбеђује услове за рад на научно истраживачким и развојним пројектима од значаја за 
спорт, примену резултата  истраживања и организује стручне и научне скупове; 

13. припрема Програм развоја ауто и картинг спорта за четворогодишњи период и акционе 
планове за њено спровођење; 

14. афирмација жена у ауто и картинг спорту, и укључивање већег броја жена у свим 
структурама Савеза; 

 
15. утврђује заједничку политику развоја и унапређења ауто и картинг спорта; 

16. заступа и оставрује заједничке интересе клубова и савеза пред државним и спортским 
органима, као и пред међународним организацијама преко АМСС; 

17. води базичну евиденцију клубова и савеза; 

18. води евиденцију возача, такмичара и спортских функционера и издаје чланске карте и 
лиценце; 



 

19. расписује такмичења (првенства, купове, турнире и др.) и учествује у организацији ауто и 
картинг такмичења на нивоу Републике, односно даје сагласност другим члановима за 
организовање такмичења;  

20. организује семинаре и друге стручне облике усавршавања за проверу стручног знања, као и 
припрему за полагање испита за функционере, организује судијске и друге испите из 
области ауто и картинг спорта, односно даје сагласност за рад и обуку другим 
организацијама из ове гране спорта; 

21. учествује у планирању и организовању шампионата Србије, међународних такмичења и 
манифестација у Републици у оквиру усвојене мећународне политике АМСС; 

22. остварује сарадњу са ауто и картинг спортским савезима и организацијама које се баве 
обуком и имају сертификован стручни кадар у Србији; 

23. организује и обезбеђује функционисање јединственог информационог система за потребе 
клубова и савеза, и пружа потребне информације; 

24. издаје публикације о спортским и другим активностима клубова и савеза; 

25. утврђује програме чланова Савеза који ће се финансирати из буџета Републике Србије, као 
и осталих буџетских програма. 

26. даје сагласност да спортске организације - клубови могу конкурисати за организацију 
републичких, покрајинских и мећународних такмичерња и набавку основних средстава 
спортских реквизита и опреме; 

27. учествује у планирању и организовању масовних ауто и картинг скупова у Србији и 
организује учешће домаћих такмичара у истим скуповима у иностранству; 

28. даје допринос заштити животне средине; 

29. организује такмичења у складу са правилима САКСС-а; 

30. ради на промоцији Републике Србије у области туризма са надлежним министарством 

Остваривање циљева Савеза ближе се регулише одговарајућим општим актима 
(програмима, спортским правилима и др.) које доносе надлежни органи Савеза у складу са овим 
Статутом и Законом о спорту. 

Савез може ради остваривања активности из става 1. овог члана основати привредна 
друштва или друге законом утврђене облике организовања, у земљи и иностранству, самостално 
или са другим правним и физичким лицима. 

Облици сарадње регулишу се уговорима о сарадњи са обостраним правима и обавезама. 

 

3. Стручни рад 

Члан 11 
Стручни рад у Савезу и код чланова Савеза могу обављати стручњаци у спорту који 

испуњавају услове предвиђене законом и поседују дозволу за рад предвиђену спортским 
правилима Савеза. 



 

Спортски стручњаци из става 1. овог члана су обавезни да се стручно усавршавају у складу 
са законом и општим актима Савеза. 

Спортски стручњаци из става 1. овог члана се бирају у складу са Статутом САКСС-а. 

 
Стручним радом у Савезу и члановима Савеза могу да се баве искључиво спортски стручњаци, 
односно лица која имају одговарајуће спортско звање и која поседују одговарајућу дозволу за рад, 
у складу са Законом о спорту и прописима Савеза. 
 
Савез у оквиру своје стручне службе има најмање једног запосленог или ангажованог спортског 
стручњака или стручњака у спорту са положеним спортским стручним испитом у складу са 
Законом о спорту. 
 
Спортски стручњаци имају обавезу да планирају и евидентирају стручни рад који обављају у 
Савезу. 
 
Планове из претходног става разматра и одобрава Одбор за спорт и технику. 
 
На основу предлога Одбора за спорт и технику, Управни одбор утврђује план стручног 
образовања, оспособљавања и усавршавања спортских стручњака и стручњака у спорту 
ангажованих у Савезу и обезбеђује неопходне услове за реализацију тих планова. 

 

 

4. Обављање спортских активности и спортских делатности 

Члан 12 
Савез и сви чланови Савеза (непосредни и посредни), у обављању спортских активности и 

спортских делатности, нарочито се ангажују на афирмацији духа олимпизма, подстицању фер 
плеја, унапређењу васпитно-образовног и стручног рада у спорту, подстицању и афирмацији 
добровољног рада у спорту, борби против лажирања, сузбијању насиља и допинга у спорту. 

Савез и чланови Савеза остварују своје циљеве и обављају спортске активности и 
делатности у складу са законом, спортским правилима Савеза и својим општим актима, 
потврђеним конвенцијама у области спорта и принципима утврђеним у документима 
међународних организација чија је чланица Република Србија. 

Чланови Савеза успостављају односе са спортистима и спортским стручњацима у складу са 
Законом о спорту и спортским правилима Савеза. 

Акти Савеза ближе уређују начин рада и одговорности у обављању спортских и других 
активности, које је савез поверио члановима савеза. 

 

5. Спортисти 

Члан 13 
Спортиста може да се бави ауто и картинг спортом као спортском активношћу аматерски 

или професионално. 



 

Професионални спортиста је лице које се бави ауто и картинг спортом у виду занимања. 

Ауто или картинг клуб и спортиста такмичар закључују, у складу са законом, уговор којим 
регулишу међусобна права, обавезе и одговорности. 

Ауто или картинг клуб је одговоран за своје такмичаре, као и за ниво обуке и познавања 
такмичарских правила. 

Клуб се обраћа Савезу за лиценцирање такмичара, и подношењем тог захтева сматра се да 
одговара за тачност података као и за сваког лиценцираног такмичара. 

Клуб је у обављању спортских активности обавезан да обезбеди услове за безбедно 
бављење спортиста спортским активностима, спортске стручњаке за вођење стручног рада, 
планирање и евиденцију стручног рада. 

Клуб у остваривању својих циљева има обавезу поштовања овог статута, других аката и 
одлука органа савеза у складу са законима Републике Србије. 

Савез  општим актом утврђује услове и начин преласка спортиста из једног клуба у други. 

У такмичењима у ингеренцији Савеза могу да учествују само спортисти којима је утврђена 
здравствена способност у складу са Законом о спорту. 

 

6. Спортска правила 

Члан 14 
Савез утврђује спортска правила у области ауто и картинг спорта, у складу са законом , 

утврђеним правилима САКСС-а, односно међународно утврђеним правилима (FIA) уколико иста 
нису регулисана правилима САКСС-а.  

Спортским правилима из става 1. овог члана утврђују се: 

1) систем, пропозиције, правила и календар такмичења, укључујући и одређивање 
аматерских и професионалних спортских такмичења и лига;  

2) правила за организовање спортских такмичења; 

3) услови и критеријуми за учешће на спортским такмичењима и поступак утврђивања 
њихове испуњености, укључујући и дозволу за сезону, као и услове за наступ страних 
спортиста и спортиста који наступају за стране репрезентације; 

4) начин и поступак регистровања уговора између спортисте, односно спортског 
стручњака и спортске организације, као и опште (минималне) услове за закључење 
уговора између спортисте, односно спортског стручњака и спортске организације;  

5) услови за организовање и учешће спортских организација у такмичењима за подручје 
више држава или више региона различитих држава; 

6) услови и начин регистровања спортиста и спортских тренера за спортску организацију, 
укључујући и регистровање страних спортиста; 

7) мере за спречавање негативних појава у спорту (допинг, насиље и недолично понашање, 
лажно информисање, лажирање спортских резултата, расизам и шовинизам, 



 

непоштовање правилника и одлука органа савеза); 

8) медицинска заштита спортиста; 

9) дисциплински поступак и дисциплинске казне; 

10) статус спортиста и преласци спортиста у домаће и иностране спортске организације, 
укључујући уступање спортиста између спортских организација; 

11) услови за вршење посредовања у преласцима спортиста из једне у другу спортску 
организацију; 

12) статус судија, суђење на такмичењима и статус других службених лица на 
такмичењима; 

13) обављање стручног рада у спортским организацијама; 

14) услови организовања припрема спортиста и едукативних кампова за спортисте и 
спортске стручњаке; 

15) друга питања утврђена законом и овим статутом. 

Савез дужан је да, у року од 15 дана од дана ступања на снагу спортских правила из става 1. 
овог члана, достави примерак тих правила Министарству, укључујући и касније измене и 
допуне правила, рачунајући рок посебно за сваки општи акт којим су утврђена спортска 
правила из става 2. овог члана. 

Измена спортских правила из члана 1.овог члана, ступа на снагу наредне такмичарске године, 
изузев императивних законских одредби. 

Савез је дужан да објави Статут и спортска правила из става 1. овог члана на званичној 
интернет презентацији Савеза. 

 

7. Ауто и картинг такмичења 

Члан 15 
Савез је организатор или покровитељ ауто и картинг спортских такмичења на територији 

Републике Србије складу са правилима САКСС-а, односно правилима (FIA) уколико иста нису 
регулисана правилима САКСС-а.  . 

Клубови, спортисти и друга лица са територије Републике Србије који нису чланови Савеза, 
не могу учествовати на такмичењима у организацији или под покровитељством Савеза и не могу 
бити чланови ауто или картинг репрезентације Србије. 

Сви појединци, такмичари и клубови, који су чланови других градских, регионалних и 
покраинских савеза, ради остваривања својих циљева, не могу доносити одлуке које су противне 
овом Статуту и надлежностима Савеза. 

Чланови Савеза могу организовати такмичења само уз сагласност Савеза. 

Савез на предлог Председника одбора за спорт и технику, изузетно може прогласи 
одређено спортско такмичење за отворено (нема ограничења у наступу везаних за члански статус) 
када постоји за то посебан интерес Савеза. 



 

Савез утврђује правила и услове за организовање свих спортских такмичења на нивоу 
Републике и учешће на њима, за све категорије. 

Савез утврђује систем лиценцирања односно регистровања (клубова, спортиста, тренера, 
судија, и сл.), као услов за учешће на такмичењима која се организују од стране Савеза или под 
његовим покровитељством. 

Организатор такмичења је дужан да осигура његово несметано и безбедно одржавање, 
односно да при организовању истог предузме мере прописане законом и правилима Савеза. 

Организатор такмичења у свему одговара Савезу, у складу са уговором, којим се ближе 
регулишу обавезе организатора, а из чега не може проистећи штета по Савез. 

На такмичењима у ингеренцији Савеза могу да учествују само лица која испуњавају услове 
у складу са законом и правилима Савеза,  а који су уплатили чланарину за текућу годину. 

 

8. Национална селекција 

Члан 16 
Савез и његови чланови обавезни су да створе услове за успешан рад ауто и картинг 

националне  селекције, са циљем постизања што је могуће бољих спортских резултата и достојног 
репрезентовања ауто и картинг спорта Србије. 

Управни одбор Савеза, на предлог Председника одбора за спорт и технику, поставља 
селектора националне селекције, а чланове националне селекције бира селектор уз сагласност 
Управног одбора Савеза. 

Изабрани чланови националне селекције морају имати одговарајуће спортске и моралне 
квалитете и дужни су да испуњавају све обавезе према националној селекцији. 

У репрезентацији Србије може да учествује само регистровани спортиста члан Савеза. 
 

Критеријуме на основу којих се дефинишу права и обавезе репрезентативца Србије 
утврђује Управни одбор Савеза. 

 

Изабрани репрезентативац који без оправданог разлога не изврши своје обавезе према 
репрезентацији Србије и тренер, односно други спортски радник који спречава учешће изабраног 
репрезентативца у репрезентацији Србије, чине тежи дисциплински прекршај. 

Члан 17 
Спортско удружење се оснива у одговарајућем облику организовања, у складу са Законом о 
спорту РС и региструје у АПР РС. 
 
Спортско удружење може обављати спортске активности и спортске делатности у области ауто и 
картинг спорта и учествовати у систему такмичења Савеза ако има: 
1) учлањене или уговором ангажоване спортисте/возаче; 
2) ангажоване лиценциране спортске стручњаке; 
3) обезбеђен одговарајући простор, односно спортске објекте и спортску  



 

    опрему; 
4) одговарајућу унутрашњу организацију и финансијска средства за  
    учествовање у спортским такмичењима; 
5) осигурану безбедност спортиста и других учесника при обављању    
    спортских активности и делатности. 
 

Члан 18 
Одлуку о пријему новог територијалног ауто и картинг савеза доноси Скупштина савеза на 
предлог УО Савеза након испуњења услова за пријем. 
 
Територијални ауто и картинг савез се може примити у Савез када се испуне следећи услови за 
пријем: 
1. закључен писмени споразум о формирању територијалног ауто и картинг Савеза најмање 
10 (десет) спортских удружења (ауто и картинг клубова) који су регистровани у Агенцији за 
привредне регистре РС у области ауто и картинг спорта и који су примљени за редовне чланове 
Савеза, са седиштима на територији која чини јединствену целину; постојање лиценциране 
инфраструктуре за одржавање националног првенства у било којој старосној категорији и 
дисциплини; 
2. има обезбеђена финансијска средства одрживог развоја територијалног ауто и картинг  
Савеза. 
 
Територијални ауто и картинг савез, чланови Савеза, као координациони савез спортских 
организација на једној јединственој територијалној целини, у остваривању циљева и задатака 
самостално уређује своју унутрашњу организацију и рад, доноси и реализује програме развоја 
ауто и картинг спорта на територији савеза, организују и воде такмичења на територијалном 
нивоу и остварују друге циљеве и задатке Савеза на територији тог савеза. 
 
Организација и рад територијалних ауто и картинг савеза уређује се Статутима тих савеза, у 
склaду са Законом о спорту РС, Статутом и другим општим актима Савеза. 
 

III. ЧЛАНСТВО У САВЕЗУ 
Члан 19 

Савез и његови чланови функционишу као јединствен систем ауто и картинг спорта у 
Србији.  

Чланови Савеза су једнаки у правима, обавезама и одговорностима у Савезу, у складу са 
овим Статутом. 

Чланови Савеза своја права у међународним спортским организацијама остварују 
искључиво преко Савеза. 

Члан 20 
Чланови Савеза у остваривању својих циљева и задатака самостално уређују своју 

унутрашњу организацију и рад, доносе и реализују програме развоја и остварују друге циљеве и 
задатке у оквирима надлежности које су им додељене општим актима и одлукама Савеза. 

Организација и рад чланова Савеза уређује се њиховим статутима, у складу са законом и 
спортским правилима Савеза. 



 

Статут и друга општа акта Савеза, као спортска правила Закона о спорту, непосредно се 
примењују на сва лица која су, непосредно или посредно, обухваћена надлежностима Савеза. 

Чланови Савеза у свему морају поштовати надлежности Савеза и ради остваривања својих 
циљева не смеју долазити у сукоб интереса са Савезом. 

Правилници и друга општа акта члана Савеза морају бити у сагласности са Статутом и 
општим актима Савеза, а у супротном су неважећи. 

У случају несагласности одредбе Статута и другог општег акта члана Савеза са одредбом 
Статута и општег акта Савеза, непосредно се примењује одредба Статута, односно општег акта 
Савеза. 

Чланство у Савезу не може се преносити. 

 

1. Чланови Савеза и њихова права, обавезе и одговорности 

Члан 21 
 

Савез има следеће врсте чланова: 
 
1) редовни  чланови, 
2) придружени  чланови, 
3) почасни  чланови. 
 
Редовни чланови: 
 

1. Спортска удружења која континуирано учествују у спортским такмичењима у оквиру 
Савеза ( клубови) и у складу са  међународним правилима и програмима 
 

Придружени чланови: 
 

1. Територијални савези 
2. Спортска удружења основана и регистрована у АПР-у ради остваривања циљева у области 

ауто и картинг спорта и која не учествују у спортским такмичењима у оквиру Савеза  и у 
складу са  међународним правилима и програмима. 
 

Почасни члан: 
 
За почасног члана може бити, одлуком Скупштине Савеза а на предлог Управног одбора Савеза, 
именовано лице које има посебне заслуге за рад Савеза или чије чланство у Савезу је од посебног 
интереса за остваривање циљева Савеза. 
 

Чланство у Савезу може да оствари онај ауто, картинг клуб и савез чији представник: 

1. потпише приступницу; 

2. уз приступницу достави решење надлежног органа за упис у Регистар спортских 



 

организација, ПИБ број, број рачуна, као свој Статут који је у складу са овим Статутом и Законом 
о спорту  

3. да изјаву да у целини прихвата Статут и друга општа акта Савеза; 
4. донесе одлуку органа о удруживању у Савез 
5. уплати чланарину за пријем, утврђену одлуком Савеза. 

Одлуку о пријему за  редовног  члана доноси Управни  одбор Савеза, на предлог законског 
заступника Савеза, или секретара, а за пријем за придруженог и почасног члана Скупштина 
Савеза на предлог Управног одбора Савеза. 
 
Одлука о поднетом захтеву доноси се у року од 60 дана од дана достављања комплетне 
документације канцеларији Савеза. 
 

Спортско удружење које је постало редован члан Савеза има право и обавезу да учествује на 
такмичењима у организацији Савеза. 
 

Спортско удружење које је постало редован члан Савеза, треба да у периоду од 1 (једне) 
такмичарске године наступи најмање на три национална такмичења у било којој конкуренцији у 
оквиру дисциплина расписаних у Савезу, да не би изгубило право на редовно чланство у Савезу. 

 
Спортска удружења основана и регистрована у АПР-у ради остваривања циљева у области ауто и 
картинг спорта и која не учествују у спортским такмичењима у оквиру Савеза и у складу са  
међународним правилима имају обавезу да своју активност ускладе и координирају са Савезом у 
циљу реализације  Програма рада Савеза. 

 

Висину чланарине за пријем и годишње чланарине утврђује Управни одбор Савеза. 

Чланови Савеза су дужни да утврђену годишњу чланарину измире у целости најкасније до 
15. марта  текуће године. 

 

2. Права и обавезе чланова 

Члан 22 
Права и обавезе чланова су да: 

1. свој рад и ангажовање спроводе кроз Скупштину Савеза, Управни одбора Савеза и 
друга тела Савеза; 

2. у оквиру Савеза покрећу и разматрају сва питања из делатности Савеза у циљу 
унапређења ауто и картинг спорта; 

3. бирају своје представнике у органима Савеза преко којих врше управљање и на тај 
начин обезбеђују услове за ефикасан рад Савеза; 

4. дају предлоге, сугестије и мишљења ради доношења одговарајућих одлука, 
закључака и других аката, као и да траже интервенцију Савеза код надлежних 
спортских, општинских, градских и државних органа ради унапређења услова за 
развој ауто и картинг спорта, као и ради заштите интереса ауто и картинг спорта у 



 

Републици; 

5. иницирају, предлажу и одлучују о оснивању одговарајућих облика организовања и 
рада у оквиру Савеза; 

6. користе стручну и другу помоћ, као и услуге које врши Савез у оквиру своје 
делатности; 

7. пружају Савезу информације и податке које се од њих траже ради обављања 
законом и Статутом предвиђених послова и задатака; 

8. уредно плаћају годишњу чланарину; 

9. остварују увид у рад Савеза и његових органа у складу са правилима САКСС-а; 

10. чувају и подижу спортски и друштвени углед Савеза; 

11. извршавају одлуке органа Савеза; 

12. редовно испуњавају своје обавезе (финансијске и друге); 

13. обезбеде јавност свог рада, у складу са законом и својим статутом; 

14. усагласе свој статут и друга општа акта са Статутом и општим актима Савеза; 

15. без одлагања (а најкасније у року од седам дана од дана усвајања, односно 
доношења одлуке) обавесте Савез о изменама свог статута, уз достављање примерка 
статута на увид;  

16. доставе записник са одржане Скупштине и одлуку о избору лица овлашћеног за 
заступање. 

17. у међусобним односима негују и поштују спортски морал (фер плеј) и спортски дух; 

18. међусобно сарађују ради остваривања циљева и задатака уређених Статутом, 
другим актима Савеза и одлукама органа Савеза; 

19. учествују у стручним активностима Савеза; 

20. остварују увид у рад Савеза и његових органа; 

21. учествују у утврђивању плана и програма рада Савеза; 

22. испуњавају обавезе утврђене Статутом и другим општим актима Савеза. 

 

Општим актима чланова Савеза мора бити обезбеђено право на жалбу на одлуку органа 
чланова Савеза којом је одлучивано о правима и обавезама чланова Савеза, осим ако је за 
доношење одлуке надлежан Арбитражни суд у складу са Законом о спорту и овим Статутом. 

 

3. Начин учествовања у раду и одлучивању 

Члан 23 
Члан учествује у раду Савеза и у одлучивању у органима Савеза преко својих представника, 



 

уколико уплати годишњу чланарину за текућу  календарску годину, и ако перманентно учествује 
у такмичењима из Програма Савеза. 

Лице које представља члана Савеза мора да поседује писмено овлашћење. 

Лице које учествује у раду стручних органа Савеза треба да поседује висок ниво познавања 
ауто и картинг спорта или друге области у којој је ангажован да ради.  

 

4. Књига чланова и друге евиденције 

Члан 24 
Савез и чланови Савеза воде евиденције својих чланова (књига чланова), и друге базичне 

евиденције, у складу са Законом о спорту. 

Савез и чланови Савеза су дужни да се упишу у матичне евиденције, у складу са Законом о 
спорту. 

Одлуке органа Савеза и чланова Свеза обавезно се уносе у књиге одлука које воде ти 
органи. 

Приликом вођења евиденција као и других збирки података и приликом издавања или 
подношења докумената од стране САКСС-а  и чланова САКСС-а, остварује се заштита података о 
личности и приватности у складу с одредбама ЗОС и закона којим се уређује заштита података о 
личности. 

 

5. Престанак чланства 

Члан 25 
 

Својство члана Савеза престаје: 
1. престанком рада члана; 
2. на писмени захтев члана; 
3. одлуком надлежног органа Савеза. 
 

Престанак рада члана Савеза се утврђује на основу одлуке надлежног органа којом је члан брисан 
из одговарајућег регистра. 
 

Управни одбор Савеза може донети одлуку о престанку својства члана Савеза у случају теже 
повреде обавеза утврђеним Законом, Статутом и другим општим актима Савеза, у складу са 
Правилником о дисциплинској и материјалној одговорности, и када се утврди да члан више не 
испуњава услове предвиђене Статутом за пријем у чланство Савеза. 
 

На Одлуку Управног одбора Савеза о престанку својства члана Савеза, члан Савеза може поднети 
жалбу Скупштини Савеза. Одлука Скупштине Савеза по жалби је коначна. 
 

IV.  УПРАВЉАЊЕ И РУКОВОЂЕЊЕ 
Члан 26 

Савезом управљају чланови, непосредно или преко својих изабраних представника у 



 

органима Савеза, на начин одређен овим Статутом. 

 

Члан 27 
Органи Савеза су: 

1) Скупштина; 

2) Управни одбор; 

3) Надзорни одбор; 

4) Председник Савеза.  

Мандат чланова органа Савеза траје четири године, ако овим Статутом или другим актом 
није другачије одређено. 

У случају када је истекао мандат органа Савеза, а нису изабрани нови органи, раније 
изабрани органи врше дужност до преузимања дужности од стране новоизабраних органа.   

У органима Савеза, укључујући и заступника и ликвидационог управника не могу бити 
следећа лица:   

1) оснивачи, власници удела или акција, заступници, ликвидациони управници, запослени 
или чланови спортске организације која се такмичи у истом рангу такмичења; 

2) чланови управе и службена лица надлежног спортског савеза, односно службена лица 
организације у области спорта која управља спортском лигом; 

3) лице које врши јавну функцију, као ни лице које врши функцију у органу политичке 
странке; 

4) власници и чланови органа спортских кладионица, као ни запослени у спортској 
кладионици; 

5) спортски посредници у одговарајућој грани спорта; 

6) која су правноснажно осуђена за кривична дела против привреде, имовине и службене 
дужности, као и за следећа кривична дела: тешко убиство, тешка крађа, разбојничка крађа, 
разбојништво, утаја, превара, неосновано коришћење кредита и друге погодности, изнуда, уцена и 
зеленаштво, омогућавање употребе допинг средстава, неовлашћена производња и стављање у 
промет допинг средстава, насилничко понашање на спортској приредби или јавном скупу и 
договарање исхода такмичења, док трају правне последице осуде; 

7) која не могу бити чланови органа привредних друштава или удружења у складу са 
законом којим је уређен сукоб интереса у обављању јавних дужности. 

У Савезу не може бити запослено лице које је запослено у спортској кладионици или је 
власник или члан органа спортске кладионице.  

 

Члан 28 
Чланови органа Савеза одговарају солидарно за штету коју својом одлуком проузрокују 



 

Савеза, ако такву одлуку донесу намерно или крајњом непажњом.  

За штету не одговарају чланови који су били против доношења штетне одлуке или су се 
уздржали од гласања, ако су у поступку који је претходио гласању образложили свој став о 
штетности предлога одлуке о коме се гласа. 

Члан органа Савеза нема право гласа на седници органа Савеза кад се одлучује о: 

1. покретању спора или одустајању од спора против њега; 

2. одобравању послова између њега и Савеза у случају сукоба интереса, односно постојања 
личног интереса при одлучивању; 

3. његовој одговорности или разрешењу. 

 

1. Скупштина 

1.1 Састав, избор и мандат 

Члан 29 
Скупштина је највиши орган Савеза. 

Рад Скупштине уређује се Пословником о раду Скупштине САС. 
  

Скупштину сачињава по један представник чланова Савеза (чланови Скупштине), у складу 
са чланом 21 Статута. 

Пре заказивања седнице Скупштине Савеза, Управни одбор Савеза на основу Књиге 
чланова Савеза и извештаја са националних такмичења усваја списак организација и органа који 
делегирају своје чланове у Скупштину Савеза.  

                                                           
Представници из реда врхунских спортиста и придружених чланова Савеза бирају се на 

изборним седницама које сазива Председник Савеза, у складу са Одлуком о изборима коју доноси 
Управни одбор Савеза. 

 
Почасни чланови Савеза се позивају да присуствују седницама Скупштине, учествују у 

раду Скупштине али приликом  гласања не гласају.  
 
Лице које представља члана Савеза мора да поседује писмено овлашћење оверено печатом 

члана Савеза и потписано од стране лица овлашћеног за заступање члана Савеза.  
 

Пуномоћје се издаје за сваку седницу Скупштине. 

 

1.2. Председник Скупштине 

Члан 30 

 У оквиру својих овлашћења председник Скупштине обавља следеће послове: 



 

 - заказује редовне и ванредне седнице Скупштине; 

 - председава радом Скупштине; 

 - потписује одлуке Скупштине, и 

 - стара се да одлуке Скупштине буду спроведене од одговарајућих органа Савеза. 

 У случају спречености председника Скупштине, радом скупштине руководи председник 
Савеза. 

 У случају спречености председника Савеза, Скупштином руководи председник Управног 
одбора, а ако су сва наведена лица из овог члана спречена, Скупштина ће одредити лице које ће 
руководити радом Скупштине.  

 

1.3. Редовна Скупштина 

Члан 31 
 

Редовна седница Скупштине сазива се најмање једанпут годишње. 

Седницу Скупштине сазива председник Скупштине писаним путем, обавештењем о месту 
и времену одржавања и предлогом дневног реда.  

Члану Савеза шаље се писмени позив за седницу Скупштине, са дневним редом, по 
правилу, најмање  14 дана пре одржавања Скупштине. 

Позив може бити послат електронском поштом на званичну мејл (е-mail) адресу члана. 

Члан Савеза може дати предлог за измену дневног реда Скупштине, писменим поднеском 
са образложењем, најкасније недељу дана пре одржавања Скупштине. 

Председник Скупштине, најкасније три дана пре седнице Скупштине утврђује 
дефинитивни дневни ред Скупштине и објављује га на огласној табли и на интернет сајту Савеза, 
о чему обавештава све чланове Савеза.  

Дневни ред се не може мењати нити допуњавати на самој седници Скупштине. 

У случају да председник Скупштине не сазове редовну седницу, у за то предвиђеном року, 
исту може сазвати председник Савеза или једна трећина чланова Скупштине. 

Скупштина ради по усвојеном пословнику о раду Скупштине. 

О раду седнице Скупштине води се записник који потписују председавајући Скупштине  и 
записничар. 

На почетку седнице Скупштине, председник скупштине утврђује да ли постоји кворум за 
рад и одлучивање. 

Изборна редовна седница Скупштине се сазива сваке четири године. 

1.4. Ванредна Скупштина 

Члан 32 



 

 

Ванредна Скупштина Савеза се обавезно сазива на захтев Управног одбора, Надзорног одбора или 
најмање 1/3 чланова Скупштине Савеза. 
 
Сазивање Ванредне скупштине Савеза може тражити једна трећина чланова скупштине уз 
предлагање дневног реда, а ако надлежни орган Савеза не сазове седницу Ванредне скупштине, 
њу могу сазвати они чланови Савеза који су тражили њено сазивање.  
 
Ванредна скупштина се  мора сазвати најкасније у року од 15 дана од дана подношења уредног 
захтева за одржавање ванредне скупштине Савеза, с тим да између подношења уредног захтева за 
одржавање Ванредне скупштине и одржавања скупштине Савеза не сме да протекне више од 30 
дана.   
 

1.5. Надлежности Скупштине 

Члан 33 
Скупштина: 

1) разматра, доноси и усваја: 

a) Статут, измене и допуне Статута, и даје аутентично тумачење Статута Савеза; 

б) годишње извештаје о раду Савеза и његових органа; 

в) финансијске извештаје; 

г) одлуку о престанку рада Савеза; 

д) одлуку о статусним променама; 

ђ) одлуку о програму рада и развоја Савеза; 

е) кодекс понашања чланова Савеза; 

ж) одлуку о удруживању у савезе; 

з) одлуке по жалбама на одлуке других органа Савеза, уколико за решавање по жалби 
није надлежна Арбитража у складу са овим Статутом; 

и) одлуке које су јој изричито стављене у надлежност овим Статутом; 

ј) ревизорски извештај; 

к) извештај о реализацији програма који се финансира из јавних средстава; 

л) друга питања утврђена законом и Статутом Савеза. 

м) Пословника о раду Скупштине Савеза 

2) бира и разрешава 

 а) председника Скупштине Савеза 

 б) Председника и чланове Управног одбора Савеза 



 

 в) председника и чланове Надзорног одбора Савеза 

 
1.6. Одлучивање Скупштине 

Члан 34 
 

Скупштина може да ради и одлучује ако је присутна једна трећина чланова Скупштине (1/3), а одлуке 
доноси већином (1/2 + 1) присутних чланова, осим у случајевима када је Законом о спорту РС или овим 
Статутом другачије одређено. 

Скупштина може да одлучује о избору органа Савеза уколико је присутна већина укупног броја 
чланова Скупштине (1/2 + 1), а одлуке доноси већином присутних чланова (1/2 + 1). 

Одлука Скупштине о усвајању и изменама и допунама статута, доноси се већином гласова (1/2 + 1) од 
укупног броја чланова Скупштине. 

Одлука Скупштине о статусним променама и престанку рада Савеза доноси се двотрећинском већином 
(2/3 + 1) од укупног броја чланова Скупштине. 

2. Управни одбор 

Члан 35 
2.1. Састав 

 Управни одбор је орган који управља радом Савеза. 

Управни одбор има 7 чланова. 

Председник Савеза је по функцији председник Управног одбора Савеза. 
Управни одбор пуноважно одлучује присуством већине изабраних чланова. У случају 

једнаког броја гласова присутних чланова Управног одбора, глас Председника Управног одбора је 
одлучујући. 

 Мандат чланова Управног одбора траје четири године и могу бити поново бирани. 

Члан 36 

 Управни одбор чине: 

- председник Скупштине Савеза, 

- председник Савеза, 

- пет представника из области спорта, привреде, науке, јавног живота које  бира 
Скупштина, на предлог председника Савеза. 

 

 
 
 

Члан 37 
2.2. Надлежности Управног одбора 



 

 Управни одбор: 

1) извршава и спроводи одлуке и закључке Скупштине 

2) покреће поступак и утврђује предлог Статута, односно измена и допуна Статута, који 
подноси Скупштини на усвајање; 

3) утврђује предлоге одлука, планова, извештаја, програма и других аката за које је надлежан 
и као овлашћени предлагач доставља их на одлучивање Скупштини; 

4) учествује у припреми и сазивању седница Скупштине; 

5) предузима мере из своје надлежности за извршавање одлука и спровођење закључака  
Скупштине; 

6) доноси одлуке о прибављању и отуђивању покретне и непокретне имовине Савеза; 

7) доноси одлуку о кредитном задужењу Савеза; 

8) доноси одлуке о закључивању уговора и других обавеза са међународним организацијама и 
иностраним клубовима;  

9) доноси одлуку о оснивању предузећа; 

10)  разматра и усваја финансијски план - буџет; 

11)  разматра годишњи финансијски извештај и предлаже Скупштини његово усвајање; 

12)  образује стална и повремена радна тела чији се састав и надлежност утврђују  одлуком  о 
образовању тих тела; 

13) бира Председника одбора за спорт и технику; 

14)       усваја предлоге одлука по нацртима и предлозима Одбора за спорт и технику; 

15) разматра и одлучује о жалбама и притужбама чланова Савеза на рад органа и тела  Савеза  
и у вези с тим предузима одговарајуће мере из своје надлежности;  

16)  именује представнике Савеза у другим организацијама, два представника у Комитету за 
спорт АМСС и доноси одлуке о ангажовану потребних радника Савеза на повременим и другим 
пословима; 

17)  утврђује награде и признања Савеза организацијама и појединцима за заслуге и резултате 
у развоју и унапређењу спорта и одлучује о додели награда и признања; 

18)  одлучује о образовању огранака (секција, подружница), њиховом месту обављања 
активности и делатности и заступнику; 

19)  утврђује посебне програме бриге о перспективним спортистима; 

20)  одобрава правне послове у случају сукоба интереса; 

21)  одлучује о покретању спора или одустајању од њега; 

22)  доноси одлуку о пријему у чланство струковних организација, ступању у партнерске 
односе са другим правним лицима, и о престанку чланства у Савезу; 



 

23)  доноси пословник о свом раду; 

24) доставља Надзорном одбору предлог годишњег финансијског извештаја; 

25) разматра поднете годишњи извештај о раду Савеза; 

26) врши ребаланс буџета у току године; 

27) усваја општа акта Савеза потребна за остваривање циљева и остала акта о организацији 
рада  Савеза, која нису у изричитој надлежности Скупштине; 

28) утврђује предлог одлуке о статусним променама; 

29) управља имовином Савеза; 

30) доноси одлуку о висини чланарине и уписнине на предлог Председника Савеза; 

31) утврђује организациону шему рада стручних служби, органа, комисија и систематизацију 
радних места у Савезу, на предлог Председника Савеза; 

32) доноси одлуку о образовању дисциплинских органа Савеза, као и Правилник о 
дисциплинској одговорности и његове измене; 

33) доноси одлуке о оснивању Комисија; 

34) доноси одлуке за Техничку комисију, Комисију за лиценцирање стаза, Здравствену 
комисију, Комисију спортских функционера, Комисију организатора такмичења и Комисију 
возача; 

35) на предлог Председника Савеза, доноси одлуку о додели стипендија; 

36) утврђује зараде запослених и трошкове у Савезу, на предлог Председника Савеза; 

37) одлучује о формирању кампа-семинара за све узрасне категорије и класе 
спортиста/такмичара, плану, начину рада и обезбеђивању средстава за његово функционисање; 

38) на предлог Председник одбора за спорт, поставља селектора националне селекције 

39) по предлогу селектора  националног тима одобрава програме, којима се утврђују 
међународна спортска такмичења за чију организацију се обезбеђују средства из буџета 
Републике Србије; 

40)  обавља и друге послове који овим Статутом или другим актима нису поверени другим 
органима. 

41) обезбеђује средства за рад Савеза; 

42) бира и разрешава секретара Савеза, на предлог Председника. 

43) утврђује програм међународне спортске сарадње и међународних такмичења, а преко АМСС; 

44) доноси Календар и  Пропозиције за такмичења и Правилиник о допинг контроли и надгледа 
спровођење такмичења на нивоу Републике; 

45) одлучује о месту одржавања међународних такмичења у организацији Савеза и непосредном 
организатору такмичења; 



 

За вршење одређених послова из своје надлежности Управни одбор може образовати комисије и 
радна тела. Одлуком о образовању комисије, односно радног тела утврђује се њен делокруг и 
састав.  

Представници комисија и радних тела учествују на седницама УО Савеза, без права гласа, када је  
на дневном реду материја из њиховог делокруга. 

Члан 38 
2.3. Седнице Управног одбора 

 

Седницу Управног одбора сазива председник обавештењем о месту и времену одржавања и 
предлогом дневног реда.  

Управни одбор ради на седницама које се одржавају по потреби, а најмање 4 пута годишње. 

 

Седнице Управног одбора сазива Председник Савеза. 

 

Управни одбор се обавезно сазива на захтев: 

• надзорног одбора, 

• најмање 4 (четири) члана Управног одбора, 

• секретара Савеза 

 

Управни одбор доноси одлуке већином гласова присутних чланова. 

 

Управни одбор доноси опште акте из своје надлежности већином гласова од укупног броја 
чланова Управног одбора. 

Рад Управног одбора Савеза уређује се Пословником о раду УО Савеза 

3. Надзорни одбор 

Члан 39 
Надзорни одбор Савеза је надзорни орган Савеза који врши контролу законитости рада и 

финансијског пословања Савеза и годишњих финансијских извештаја. 
Надзорни одбор контролише правилност примене Статута и других општих аката Савеза. 

Обавља и друге послове у складу са законом. 

Члан 40 

Скупштина Савеза бира Надзорни одбор Савеза који броји три члана из реда експерата за 
финансијске и правне области.  
 



 

Кандидате за чланове Надзорног одбора Савеза на изборној седници Скупштине предлаже Радно 
председништво Скупштине Савеза. 
 
Мандат чланова Надзорног одбора Савеза траје 4 (четири) године, са могућношћу поновног 
бирања. Мандат чланова Надзорног одбора престаће и раније: 
 
 ако члан да оставку или умре, 
 ако се Изборна Скупштина Савеза, редовна или ванредна, одржи у времену мањем од 4 
(четири) године.  
 
Чланови Надзорног одбора не могу бити чланови нити једног другог органа Савеза, сталног или 
повременог радног тела чији рад и пословање може бити предмет надзора или контроле. 
 
Надзорни одбор Савеза бира из овог састава председника Надзорног одбора Савеза. 
 

Члан 41 
Надзорни одбор Савеза подноси Скупштини Савеза извештај о питањима из свог делокруга 
најмање једанпут годишње приликом усвајања извештаја о раду Савеза и усвајања годишњих 
финансијских звештаја. 

Надзорни одбор доноси одлуке већином гласова од укупног броја чланова Надзорног одбора. 

Рад Надзорног одбора уређује се Пословником о раду надзорног одбора. 

4. Председник савеза 

Члан 42 
Председник Савеза је председник Управног одбора Савеза по функцији, и уједно законски 

заступник Савеза. 

Председника Савеза бира Скупштина и исти се именује на период од 4 године, са 
могућношћу поновог бирања. 

Председник Савеза за свој рад одговара Скупштини. 

У случају престанка мандата председнику пре рока на који је изабран, мандат престаје 
свим члановима Управног одбора, с даном прве седнице Скупштине на којој се бира нови 
председник у складу са овим Статутом. 

За председника Савеза може бити кандидовано лице кога предложи Управни одбор Савеза 
старог сазива или најмање 5 (пет) чланова Скупштине Савеза. 

Члан 43 
Председник Савеза обавља следеће послове: 

1) води текуће послове Савеза; 

2) заступа и представља  Савез код органа и организација у земљи и иностранству; 

3) сазива седнице и руководи радом Управног одбора; 

4) брине о извршавању програма рада, планова, одлука и закључака Скупштине; 



 

5) брине о извршавању одлука и закључака органа и комисија Савеза; 

6) потписује одлуке и друга акта које доноси Управни одбор; 

7) подноси Скупштини годишњи извештај о раду Савеза, који обухвата и његов рад и рад 
Управног одбора; 

8) припрема седнице Скупштине у сарадњи са председником Скупштине, као и седнице 
Управног одбора; 

9)  утврђује предлоге општих аката и одлука које доноси Управни одбор Савеза; 

10) одговара за законитост рада Савеза у спортским правилима и правилницима; 

11)  финансијски је налогодавац за извршење финансијског плана Савеза; 

12) одлучује о појединачни правима, обавезама и одговорностима запослених у Савезу; 

13) одобрава службена путовања , у складу са одлукама Управног одбора; 

14) предлаже број потребних радника ангажованих у Савезу; 

15) обавља друге послове одређене законом за рад Савеза, овим Статутом и општим 
актима Савеза; 

16) кординира рад свих служби савеза и одржава комуникацију са свим телима и 
комисијама у спорту. 

Председник може део својих овлашћења и дужности пренети на секретара Савеза посебним 
писаним овлашћењем. 

У вршењу надзора над законитошћу рада Савеза, председник има овлашћења која на 
основу закона има директор привредног друштва. 

Члан 44 
Председник Савеза је дужан да информише органе Савеза о активностима и делатностима 

Савеза у периоду за који се то тражи. 

Годишњи обрачуни и извештаји о активности Савеза, подносе се на начин утврђен 
статутом. 

 

Члан 45 
Лица са изузетним спортским заслугама, која су допринела афирмацији Републике Србије, 

могу се одлуком Скупштине прогласити за почасног председника Савеза. 

Почасни председник Савеза може да учествује у раду Скупштине и Управног одбора 
Савеза, без права гласа. 

 

6.  Генерални Секретар Савеза 

Члан 46 
Генерални секретар Савеза бира се из реда стручних лица са добрим познавањем ауто и 



 

картинг спорта, значајним организационим способностима, познавањем руковођења спортским 
или државним организацијама, или искуством на руководећим пословима у удружењима сличног 
облика органозовања, као и да има: 

 има стручне и организационе способности за обављање руководећих  послова; 

 има искуство у друштвено-спортским активностима у ауто и картинг спорту; 

 познаје текуће проблеме и проблеме развоја аутомобилизма у Републици Србији. 

Генерални секретар се именује и разрешава одлуком Управног одбора Савеза, на предлог 
Председника. 

Генерални секретар своју функцију обавља професионално. 

Генерални секретар може бити у сталном радном односу у Савезу или закључити уговор са 
Савезом. У складу са уговором који у име Управног одбора са Секретаром закључује Председник. 
Генерални секретар  је одговоран  за свој рад Управном одбору и Председнику. 

У случају одсутности или спречености генералног секретара, замењује га лице које одреди 
Управни одбор на предлог Председника Савеза. 

 

7.  Послови генералног секретара Савеза  

Члан 47 
  Генерални секретар Савеза: 

- у сарадњи са Председником Савеза, припрема седнице Управног одбора Савеза, 

- у сарадњи са Председником Савеза организује обављање стручних послова Савеза и предузима 
мере за унапређење тих послова; 

- стара се о припреми седница Скупштине, Управног и Надзорног одобора Савеза, као и о 
извршењу одлука и аката тих органа; 

- у сарадњи са Председником Савеза координира рад Комисија; 

- води евиденцију имовине и средстава (опреме) за рад.; 

- учествује у раду органа Савеза, без права одлучивања; 

- обавља друге послове у складу са Статутом и другим општим актима Савеза“. 

 

 

8.  Сукоб интереса и забрана конкуренције 

Члан 48 
Председник Савеза, секретар Савеза и чланови органа и комисија,  и свих стручних служби 

Савеза дужни су да поступају савесно, пажљиво и одговорно према Савезу, у складу са законом и 



 

општим актима Савеза, као и да се уздржавају од поступака који у смислу важећих прописа 
представљају сукоб интереса и кршење правила о забрани конкуренције. 

Члан 49 
Чланови органа Савеза дужни су да поштују структуру организовања ауто и картинг спорта 

која је установљена правилима САКСС-аи надлежним институцијама и савезима. 

 За чланове и органе Савеза обавезујуће су све одлуке и акти, које говоре о спортским 
правилима прописаним Законом о спорту и подзаконским актима које доносе надлежни државни 
органи у Републици Србији. 

V ОДБОР ЗА СПОРТ И ТЕХНИКУ 

 

Члан 50 

           Одбор за спорт и технилу стручно саветодавно тело Савеза, чији је задатак да се стара о 
стручном развоју ауто и картинг спорта. 

            Одбор за спорт и технику има седам (7) чланова који чине: 

1) представник дисциплине ауто-трке на кружним стазама; 

2) представник дисциплине ауто-релија; 

3) представник дисциплине аут-трке на брдским стазама; 

4) представник дисциплине картинг;  

5) представник техничке комисије 

6) представник функционера 

7) председник Одбора за спорт и технику. 

           

           Чланове Одбора бира и разрешава председник Одбора за спорт и технику на предлог 
Председника Савеза. 

              Одбор за спорт и технику заседа и одлучује у седницама које сазива председник Одбора за 
спорт и технику, а у случају његове спречености лице кога овласти Председник Одбора за спорт и 
технику. 

             Седнице Одбора за спорт и технику одржавају се, по потреби, а најмање једном месечно. 

            Одбор за спорт и технику може да одлучује ако је присутно више од половине укупног 
броја чланова. У случају да Одбора за спорт и технику нема кворум потребан за одлучивање, 
Председник Одбора за спорт и технику, односно лице кога он овласти ће у хитним случајевима, 
сазвати најкасније у року од  три дана нову седницу са истим дневним редом.  

           Одбор за спорт и технику одлучује обичном већином гласова присутних чланова. У случају 
поделе гласова одлучује глас Председника Одбора за спорт и технику.          

Надлежност Одбор за спорт и технику, представља предлагање спортских правила из члана 14. 



 

Статута и других спортских и техничких правила и правилника. 

           Предлоге правила, правилника и дугих одлука из претходног става усваја Управни одбор.             

VI. СТРУЧНА СЛУЖБА САВЕЗА 
 

Члан 51 
За обављање стручних, административних и помоћних послова Савез има Стручну службу. 

Обављање одређених послова Савез може поверити одговарајућим стручним појединцима, 
институцијама и организацијама. 

Стручна служба Савеза обавља: послове на спровођењу Статута, одлука, закључака и 
других аката органа Савеза и облика организовања и рада у Савеза, припрема анализе, извештаје и 
информације, нацрте општих и других аката Савеза, организује активности и извршава послове из 
делатности Савеза и обавља друге послове. 

Организација и рад Стручне службе Савеза уређује се Правилником о организацији Савеза 
и систематизацији радних места у Савезу. 

У обављању својих послова Стручна служба Савеза сарађује са стручним службама 
чланова Савеза. 

Пословима Стручне службе Савеза руководи председник Сaвеза, и генерални секретар 
Савеза. 

Радници стручне службе Савеза у складу са пословима које обављају, имају право на 
одговарајућу зараду и друга примања, као и друга права, обавезе и одговорности по основу рада, а  
у складу са Законом о раду РС. 

Правилником о систематизацији радних места, утврђују се јединствени називи за радна 
места у Стручној служби Савеза, опис послова, број извршилаца, као захтев у погледу стручне 
спреме и други услови за обављање послова и задатака. 

Специјализовани сервиси и струковне организације 

Члан 52 

За пружање помоћи и одређених услуга члановима Савеза, у Савезу се могу образовати 
одређени специјализовани сервиси (центри, школе, кампови и сл.). 

Специјализоване сервисе оснива Управни одбор Савез посебном одлуком. 

За услуге специјализованих сервиса Управни одбор, односно председник Савеза по 
овлашћењу Управног одбора, може утврдити посебне накнаде. 

 

Делокруг и начин рада специјализованих сервиса уређује се општим актом, који доноси 
Управни одбор Савеза. 

Комисије, радна тела и именована лица 

Члан 53 



 

У циљу обезбеђивања функционисања такмичења у складу са општим актима Савеза и 
поштовања обавеза утврђених општим актима Савеза од стране чланова Савеза, у Савезу се 
формирају, односно именују: 

 

• Дисциплинска комисија  

• Такмичарска комисија  

• Комисија за безбедност или менаџер за безбедност 

• Комисија за преласке  

• Здравствена комисија  

• Правна комисијa, и друге 

 

VI. ИМОВИНА И СРЕДСТВА 
Члан 54 

Средства за рад Савеза и за постизање својих циљева образују се из: 

1) уписнине и чланарине; 

2) издавања лиценци и лиценцирања у надлежности Савеза; 

3) прихода од сопствених активности, и активности са другим спортским организацијама; 

4) приходима од организације такмичења и продаје ауторских и маркетингшких права; 

5) спонзорства и донаторства; 

6) давања из буџета; 

7) непосредног обављања привредних и других делатности, у складу са законом; 

8) прихода предузећа, установа, агенција и других организација којима је Савез оснивач 
или суоснивач, уговорно повезан, или је из њих настао; 

9) игара на срећу и организације истих у складу са законом; 

10) међународних организација,у складу са FIA финансијским и пословним кодексом; 

11) дисциплинским казнама 

12) других извора, у складу са законом. 

За поједине делатности, код којих постоји обавеза регистровања код надлежног органа, 
приходи се могу стицати по испуњењу тих услова. 

Приходи од игара на срећу и комерцијалних делатности могу се користити искључиво у 
функцији развоја спорта. 

Савез може стицати приходе и од обављања делатности само за своје чланове 
(информисање и издаваштво, угоститељство, организовње приредби и манифестација, обучавање 



 

и сл.), када је то законом који ту делатност регулише допуштено.  

Објекти и средства којима располаже и која стекне Савез представљају његову имовину. 

Савез одговара за своје обавезе целокупном својом имовином. 

Председник Савеза је финансијски налогодавац за располагање средствима Савеза уз 
одлуку Управног одбора. 

Одлуке о висини појединих средстава из става 1. овог члана доноси Управни одбор Савеза. 

Савез има динарски и девизни рачун и преко својих рачуна послује самостално за чије 
пословање одговара  у складу са законом и овим Статутом. 

 Добит коју Савез оствари у току пословне године искључиво се користи за остваривање 
статутарних циљева Савеза. 

Савез води пословне књиге, сачињава финансијске и друге извештаје, води ревизорске 
извештаје у складу са прописима о рачуноводству и финансијском пословању.   

Члан 55 
Савез управља и користи објекте и средства којима располаже или су му дати на 

коришћење.  

Савез може променити намену спортском објекту којим располаже само изузетно и под 
условима утврђеним Законом о спорту.  

Савез може објекте и средства којима располаже, односно користи, дати на коришћење 
члановима Савеза, под условима утврђеним одлуком Управног одбора Савеза. 

Члан 56 

За финансирање посебних активности из програма рада Савеза, заинтересовани чланови 
могу да удружују средства и оснивају фондове по одобрењу и одлуци Управног одбора Савеза. 

Материјално-финансијско пословање и евиднција средстава Савеза уређује се посебним 
општим актима Савеза, у складу са важећим прописима. 

 



 

VII. ПРИВРЕДНА И ДРУГЕ ДЕЛАТНОСТИ 
 

Члан 57 
 Савез може основати привредно друштво или друго правно лице, у складу са законом и 
овим Статутом, ради прибављања средстава потребних за остваривање својих спотских циљева, а 
целокупна остварена нето добит тог основаног правног лица користи се искључиво за 
остваривање спортских циљева утврђених овим Статутом. 
 Савез води пословне књиге и подноси финансијске извештаје у складу са прописима о 
рачуноводству. 
 Годишњи финансијски извештај  и ревизорски извештај Савеза објављује се на интернет 
страници АПР, у складу са законом. 
 
 
VIII. ЈАВНОСТ РАДА САВЕЗА 

Члан 58 
Рад Савеза је јаван и транспарентан, у складу законом и овим Статутом. 

Јавност рада Савеза обезбеђује се јавношћу седница органа и других скупова у Савезу, 
издавањем информација о њиховом раду и сарадњом са средствима јавног информисања и другим 
средствима обавештевања. 

Своје информације Савез објављује на званичном сајту и огласној табли, у свом седишту. 

Интернет презентација Савеза је службено гласило Савеза. 

Секретар Савеза може у свако време органима Савеза дати све тражене информације о раду 
савеза. 

Члан 59 
Органи и тела Савеза могу искључити или ограничити јавност седнице или скупа, када се 

разматрају документа или подаци поверљиве природе и који чине пословну тајну. 

Члан 60 
Председник Савеза и секретар Савеза када износе податке и информације у вези са радом 

Савеза, одговоарају за њихову тачност. 

Ставове Савеза, односно његових органа и тела, могу да износе и заступају само 
овлашћени функционери Савеза. 

Евентуална злоупотреба повлачи  дисциплинску и другу одговорност. 

 

IX. ПОСЛОВНА ТАЈНА 

Члан 61 

Пословну тајну савеза чине документа и подаци чије би објављивање неовлашћеном лицу 
угрозило пословне интересе или пословање Савеза и штетило угледу Савеза. 

Управни одбор одређује који документи и подаци представљају пословну тајну, као и 
остала питања у вези са пословном тајном. 



 

Пословном тајном смтрају се и подаци и документи које надлежно тело или орган као 
поверљиво саопшти Савезу. 

Пословну тајну су дужни да чувају сви чланови Савеза који на било који начин сзнају за 
податке или документ који представља пословну тајну. 

Обавеза чувања пословне тајне траје и после престанка чланства у Савезу, а рок за чување 
пословне тајне је две године од дана престанка чланства у Савезу. 

Повреда ове одредбе Статута јесте разлог за искључење из чланства. 

 

X. ЗДРАВСТВЕНА КОНТРОЛА СПОРТИСТА И СПОРТСКИХ СТРУЧЊАКА 

Члан 62 

У спортском такмичењу може учествовати спортиста, односно спортски стручњак коме је у 
периоду од шест месеци пре одржавања спортског такмичења утврђена општа здравствена 
способност за обављање спортских активности, односно делатности. 

Општу и посебну здравствену способност спортисте и спортског стручњака утврђује, у складу са 
Законом о спорту РС, надлежна здравствена служба, односно завод надлежан за спорт и медицину 
спорта. 

За регистроване спортисте врши се општа и посебна здравствена контрола. 

Утврђивање здравствене способности спортисте који учествује у спортским такмичењима врши се 
у матичним клубовима спортисте. 

Ни један спортиста се не може укључити у такмичење без потврде о здравственој способности за 
такмичење, у складу са Законом о спорту РС и  прописима Здравствене комисије или надлежних 
тела Савеза. 

Свим спортистима ја забрањено коришћење недозвољених стимулативних средстава у спорту: 
стимулативних средстава, допинга и дроге, како на такмичењима тако и ван такмичења. 

Под допингом се подразумева свака недозвољена активност утврђена Законом о спречавању 
допинга у спорту РС. 

Спортски стручњаци и стручњаци у спорту дужни су да предузимају активне мере на сузбијању 
коришћења недозвољених стимулативних средстава у спорту, допинга и дроге 

Управни одбор Савеза утврђује програм антидопинг деловања у складу са Законом о спречавању 
допинга у спорту и именује лице одговорно за надзор над спровођењем мера за спречавање 
допинга. 

Допинг контролу спроводи Антидопинг агенција Републике Србије, у складу са одредбама Закона 
о спречавању допинга у спорту.  

За кршење антидопинг правила, одговорном лицу се изричу одговарајуће мере, у складу са 
Законом о спречавању допинга у спорту и нормативних аката Савеза. 

 



 

XI. ЕВИДЕНЦИЈЕ У САВЕЗУ 

Члан 63 

Савез и чланови Савеза (спортска удружења, Регионални савези и струковна удружења) 
воде матичне евиденције својих чланова, спортских објеката, врхунских спортиста, стручњака и 
резултата, у складу са Законом о спорту РС и Правилником о књизи чланова Савеза. 

X. ОПШТА АКТА САВЕЗА 
Члан 64 

Општи акти Савеза су Статут Савеза, правилници, пословници, развојни и стратегијски планови и 
програми, препоруке, ставови, смернице и слично, које у вршењу својих послова доносе органи и 
облици организовања и рада у Савезу. 
 
Кад на општи начин уређују одређена питања, општи акти су и одлуке и закључци органа Савеза и 
облика организовања и рада Савеза. 
 
Иницијативу за доношење Статута Савеза, односно за његове измене и допуне може дати Управни 
одбор, Надзорни одбор, председник Савеза, генерални секретар Савеза, облик организовања и 
рада у Савезу и чланови Савеза. 
 
О иницијативи за доношење Статута, односно за његове измене и допуне разматра Управни одбор 
Савеза, у року од 30 дана од дана подношења иницијативе. Уколико прихвати иницијативу, 
Управни одбор утврђује Нацрт Статута, односно Нацрт измена и допуна Статута и организује 
јавну расправу међу члановима Савеза. Јавна расправа траје 15 дана од дана достављања 
материјала на расправу. 
 
У року од 15 дана од окончања расправе, Управни одбор Савеза утврђује предлог Статута, 
односно измена и допуна Статута Савеза и доставља га Скупштини Савеза на усвајање. 
 
Управни одбор Савеза може у изузетно хитним случајевима одлучити, већином од укупног броја 
чланова, да се Скупштини Савеза предложи доношење измена и допуна статута по хитном 
поступку, без спровођења јавне расправе, у ком случају се предлог за измене и допуне Статута 
доставља чланови Скупштине Савеза најкасније уз позив за седницу Скупштине. 
 
Иницијативу за доношење општих аката из надлежности Управног одбора Савеза могу дати 
Надзорни одбор, председник Савеза, генерални секретар Савеза, облици организовања и рада у 
Савеза и чланови Савеза. 
 
Општи акти Савеза ступају на снагу осмог дана од дана објављивања, осим ако је одлуком о 
њиховом доношењу одређен други рок њиховог ступања на снагу. 
 
Одлуком о доношењу општег акта Савеза одређује се начин његовог објављивања. 
 
Општи акти чланова Савеза морају бити у сагласности са општим актима Савеза. У случају 
несагласности одредбе општег акта члана Савеза са одредбом општег акта Савеза непосредно се 
примењује одредба општег акта Савеза. 
 



 

У случају несагласности општег акта Савеза и овог Статута примениће се одредбе Статута Савеза. 
 

Члан 65 
Статут и друга општа акта Савеза, спортска правила из Закона о спорту и правила FIА која 

нису у супротности са актима САКСС-а, непосредно се примењују на сва лица која су, непосредно 
или посредно, обухваћена надлежностима Савеза. 

Одлуке које као појединачне акте доносе органи и овлашћена лица у Савезу морају бити у 
складу са Статутом, општим актима Савеза и законом, а у супротном су ништаве. 

Одлуке као појединачни акти које доносе органи и комисије чланова Савеза, морају бити у 
складу са законом, Статутом Савеза и статутом члана Савеза, а у супротном су ништаве. 

XI. СТАТУСНЕ ПРОМЕНЕ И ПРЕСТАНАК РАДА САВЕЗА 
 

Члан 66 
Одлука Скупштине о статусним променама и престанку рада Савеза доноси се 

двотрећинском већином (2/3 + 1) од укупног броја чланова Скупштине. 

XII. ПРЕСТАНАК РАДА 
Члан 67 

Савез престаје са радом под условима утврђеним Законом о спорту. 

Одлуку о престанку рада Савеза доноси Скупштина Савеза, када се претходно ¾ (три 
четвртине) чланова Савеза од укупног броја регистрованих чланова Савеза писменим путем 
изјасни за престанак рада Савеза.  

У случају престанка рада Савеза, имовина Савеза прелази на Спортски савез Србије. 

 

XIII.   ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 
 

Члан 68 
Општи акти Савеза усагласиће се са одредбама овог Статута у року од 3 (три) месеца од 

дана ступања на снагу Статута. 

До доношења аката на основу овог Статута, примењиваће се акти донети на основу 
претходног Статута, осим ако су у супротности с Законом о спорту или овим Статутом. 

Акти који су усаглашени са законом имају важност до доношења новог акта.  

Члан 69 
Чланови Савеза дужни су да ускладе своју организацију, рад и општа акта са овим 

Статутом у року од 60 дана од дана ступања на снагу овог Статута. 

Чланови Савеза дужни су да након усаглашавања својих Статута са овим Статутом и 
Законом о спорту доставе Савезу један примерак свог Статута.  

 
 
 
 



 

Члан 70 
Усвајањем овог Статута престаје да важи Статут Спортског ауто и картинг савеза Србије 

од 29.09.2022. године. 

Члан 71 

Овај Статут ступа на снагу осмог дана од дана објављивања на огласној табли Савеза. 

Члан 72 
Овај Статут доставити АПР-у и Министарству омладине и спорта Републике Србије. 

 

       ПРЕДСЕДНИК СКУПШТИНЕ САКСС 

        -------------------------------- 


